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slicing

sistemi di taglio e confezionamento per l’industria della panificazione e dolciaria
s l i c i n g  a n d  pac k ag i n g  sys t e m s  fo r  t h e  ba k i n g  i n d u s t ry



RECIPROCATING BLADES INDUSTRIAL SLICER

1. Suited for the high-speed slicing of loaves of bread, sweet bread 

with raisins and fruit at high productivity in continuous cycle.

2. Designed for connection to loaders and combination in line 

with automatic production systems.

3. Cutting head with reciprocating blades mounted on a couple of 

reinforced frames for multiple slicing.

4. Long blade stroke: 80 mm. Blade pitch on request, minimum 6 mm.

5. Inlet loading conveyor belts: upper belt with adjustable height 

designed to accompany the product towards the blades and 

lower belt with adjustable lateral guides.

6. Conveyor belt advance speed adjustable by inverter.

7. Electric panel with centralized controls; electric emergency 

devices built to standards and plexiglass protection screen.

8. Sturdy painted steel support structure.

+ optional

9. Pneumatic oiling system on blades.

10. Interchangeable frames.

11. Bread ends scrap.

12. Stainless steel version.

en
TAGLIERINA A LAME ALTERNATIVE INDUSTRIALE

1. Atta al taglio di filoni di pane, pani dolci con uvetta e frutta ad alta 

velocità per alte produzioni a cicli di lavoro continuativo.

2. Predisposta per l’allacciamento con caricatori ed abbinamento in 

linea su impianti di produzione automatici.

3. Testata di taglio a lame alternative montate su una coppia di telai 

rinforzati per il taglio multiplo.

4. Corsa lunga delle lame: 80 mm. Passo lame a scelta, minimo 6mm 

5. Nastri di carico in entrata: superiore, con altezza regolabile, atto 

a spingere il prodotto verso le lame ed inferiore con spondine di 

guida registrabili.

6. Velocità di avanzamento nastri regolabile tramite inverter.

7. Pannello elettrico con comandi centralizzati, emergenze elettriche 

secondo normative e plexiglass di protezione.

8. Struttura portante in robusto acciaio verniciato.

+ optional

9. Oliatura pneumatica sulle lame.

10. Telai intercambiabili.

11. Scarto talloni filone.

12. Versione Inox.
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CORTADORA DE CUCHILLAS 

ALTERNATIVAS INDUSTRIAL 

1. Adecuada para el corte de barras de pan, panes dulces 

con uva pasa y fruta a alta velocidad para producciones 

elevadas y ciclos de trabajo continuo.

2. Predisposición para la conexión con cargadores y 

el acoplamiento en línea en plantas de producción 

automáticas.

3. Cabezal de corte de cuchillas alternativas montadas sobre 

un par de bastidores reforzados para el corte múltiple.

4. Carrera larga de las cuchillas: 80 mm. Paso cuchillas 

seleccionable, mínimo 6 mm.

5. Cintas transportadoras de carga en entrada: superior con 

regulación de la altura que acompaña el producto hacia las 

cuchillas e inferior con bordes laterales de guía ajustables.

6. Velocidad de avance de las cintas regulable mediante 

inverter.

7. Panel eléctrico de mandos centralizados, emergencias 

eléctricas según las normativas y plexiglás de protección.

8. Estructura portante de resistente acero pintado. 

+ accesorios opcionales

9. Lubricación neumática de las cuchillas.

10. Bastidores intercambiables.

11. Retiro extremos barra.

12. Versión inoxidable.
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TRANCHEUSE À LAMES                                     

ALTERNATIVES INDUSTRIELLE

1. Prévue pour couper le pain de mie, le pain doux aux raisins 

et fruits à grande vitesse pour les grandes productions avec 

des cycles de travail continu.

2. Prévue pour le raccordement à des chargeurs et la jonction 

en ligne avec des installations de production automatiques.

3. Tête de coupe à lames alternatives montées sur une paire de 

châssis renforcés pour la coupe multiple.

4. Course longue des lames: 80 mm. Pas lames sur demande, 

minimum 6 mm.

5. Bandes de chargement en entrée, bande supérieure à 

hauteur réglable pour pousser le produit vers les lames et 

bande inférieure avec guides latéraux réglables.

6. Vitesse d’avancement des bandes réglable par variateur.

7. Tableau électrique avec commandes centralisées, 

alimentation de secours conformément à la réglementation 

et protection en plexiglas.

8. Structure porteuse robuste en acier peint.

+ en option

9. Huilage pneumatique des lames.

10. Châssis interchangeables.

11. Évacuation des talons de pain.

12. Version inox.
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MAX. PRODUCT LENGTH LUNGHEZZA MAX PRODOTTO LONGUEUR MAX PRODUIT LONGITUD MÁX. PRODUCTO 400 mm 

MAX. PRODUCT HEIGHT ALTEZZA MAX PRODOTTO HAUTEUR MAX PRODUIT ALTURA MÁX. PRODUCTO 150 mm  
(different on request)

PRODUCTION PRODUZIONE PRODUCTION PRODUCCIÓN 25 - 60 pcs/min.

POWER POTENZA PUISSANCE POTENCIA 6 kW

WEIGHT PESO POIDS PESO 850 Kg
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